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In the Romance languages sentences containing an aspectual/modal/causative verb embedding a non-
finite predicate display certain behaviors otherwise associated with simple sentences, in particular
‘long’ cliticization and passive, as in (1)-(2).

(D) a. (I candidati) 1li dobbiamo esaminare It.

the candidates, them=we.must examine
‘The candidates, we must examine’
b. (I candidati) si devono esaminare
the candidates PASS=must.3pl examine
‘The candidates must be examined’
2) a. (I pazienti) li facciamo esaminare

the patients them=we.make examine
‘We have somebody examine the patients’

b. (I pazienti) vengono fatti esaminare
the patients are made examine
‘Somebody has the patients examined’

Causative constructions like (2) are handled by early theorists in terms of bi-clausal structures and

of VP-preposing to the periphery of the lower clause (Rouveret and Vergnaud 1980, cf. recently

Belletti 2020). Rizzi (1982) starts a trend of analysis for (1), under which aspectual/modal verbs

undergo ‘restructuring’ with their embedded predicates, forming in fact a monoclausal structure.

Cinque (2006) argues for a full-fledged monoclausal analysis under which aspectual/modal verbs

lexicalize positions in a functional hierarchy in the I field, cf. (3).

(3) MOOdPspeech act > M00dPevaluative > M00dPevidential > MOdPepistemic >TP (Past) > TP(Future) >
Mo0dPirreatis > ModPaethic > ASpPhabitual > ASpPrepetitive(l) > ASPPfrequentative(t) > ModPyolitional >
ASchelerative(I) > TP(Anterior) > AStherminative > ASchontinuative > ASpPretrospective > ASpPproximative >
ASdeurative > ASpPgeneric/progressive > ASpPprospective > MOdPobligation > MOdeetmission/ability >
AspPcompletive > VoiceP > ASpPcelerative(ir) > ASPPrepetitive(i) > ASPPrrequentative(ir) (Cinque 2006:10)

I am interested in what structures like (3) imply for the relation between syntax and the interfaces.

First, in (3) a great deal of semantic notions are turned into syntactic primitives. By these means, the

interface between syntax and semantics comes to be characterized by Uniformity (Culicover and

Jackendoftf 2005), i.e., the same meaning always maps to the same syntactic structure. I argue that (i)

a poorer syntax, involving a much reduced functional inventory, and (ii) a fully modular interface (no

encoding of semantic information into the syntax) are empirically equal or superior to richer theories.

As for restructuring, I focus on progressive structures formed by a copula-like verb embedding
a prepositional introducer. This is followed by non-finite verbs in Italian or French (It. Sto partendo,
Fr. Je suis en train de partir ‘1 am leaving’). However, it is followed by a full-fledged finite sentence
in some South Italian varieties, as in (4). Contra proposals aimed at showing the compatibility of (4)
with a monoclausal structure (Cardinaletti and Giusti 2003, cf. Cruschina 2013, Ledgeway 2016),
hence a PROG category (Cinque 2017), I argue that these sentences are bi-clausal (and bi-eventive),
as are their French or Italian counterparts (Manzini and Savoia 2005, Manzini and Lorusso 2022).
(4) u=steka ffattso (Conversano, Apulia)

it=L.am to  Ldo

‘I am doing it’

As for causative constructions like (2), I argue that the causative verb embeds a VP, as in the
monoclausal treatment of Folly and Harley (2007). However, fare ‘make’ is a lexical V not a
functional category v. The case array reflects the reduced structure of the embedded complement, and
does not imply monoclausality, or VP-movement — in fact it may be difficult to account for under
those hypotheses. Specifically, it corresponds to an ergative alignment opposing O and S (accusative)
to A (dative), as in Manzini (2022), Manzini and Roussou (2024), cf. Postal (1977).
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